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Die ausstellung, die ihren titel luis Buñuel ver- 
dankt, nähert sich dem Phänomen Kino mit kriti- 
schem, bisweilen auch ironischem Blick. ohne 
jede Fasziniertheit vom Massenpublikum versucht  
sie weniger naheliegende Beziehungen zwischen 
Kunst und Film herzustellen. Die anzahl von ar- 
beiten, die bewegte Bilder verwenden, ist daher 
beschränkt. stattdessen gibt es skulpturen, Foto- 
grafien, Performance usw. Die ausgewählten Wer- 
ke, die entlang zweier thematischer achsen grup- 
piert sind – der Dekonstruktion des kinemato-
grafischen apparats einerseits (Jacques andré, 
anetta Mona chişa & lucia tkáčová, andreas 
Reiter Raabe, cory arcangel) und der appro-
priation andererseits (Guillaume Paris, assaf  
Gruber, thomas stimm/leopold Redl, Danai 
anesiadou) – versuchen, das Kino in Formen 
und Fragen aus der bildenden Kunst zu über-
setzen. Die mittlerweile beachtlich vielen Filme 
machenden Künstlerinnen und Künstler werden 
also vorsätzlich ignoriert. Darüber hinaus ist kei-
ner der teilnehmenden Künstler ausschließlich 
oder auch nur besonders am Medium Film inte-
ressiert. Wie aus der ausstellung zu schließen, ist 
ein Bezug zum Film nicht automatisch an ihren  
anderen Werken abzulesen. in manchen Fällen 
existierte er gar nicht, bevor er durch den Kontext  
dieser ausstellung bewusst hergestellt wurde. 

taking its title from luis Buñuel, the exhibition  
approaches the question of  cinema from a criti-
cal and sometimes ironic perspective. Free of  any  
fascination with the mass audience, it seeks to 
establish less evident relations between art and 
film, therefore limiting the number of  works using  
moving image while including sculpture, photo- 
graphs, performance, et al. the chosen works, 
which are structured around two main axes – de- 
construction of  the cinematographic apparatus  
on the one hand (Jacques andré, anetta Mona 
chişa & lucia tkáčová, andreas Reiter Raabe, 
cory arcangel) and appropriation on the other  
hand (Guillaume Paris, assaf  Gruber, thomas 
stimm/leopold Redl, Danai anesiadou) – at- 
tempt to translate cinema into forms and questions  
related to the visual arts. the sizeable category 
of  artists who make films is thus deliberately ig-
nored. Moreover, none of  the artists chosen here  
seems to be exclusively or even particularly in- 
terested in the film medium. thus, their relation 
to film that is suggested in this presentation is not  
automatically traceable in their other works. in 
some cases, even that relation simply did not ex-
ist before it was deliberately adduced by placing 
the works in the context of  this exhibition.
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 A BAS LenIne, Ou LA VIeRge A L’eCuRIe
 (DOWn WITH LenIn, OR THe VIRgIn In THe STABLeS)
chRistine KÖniG GaleRie ››   11   

 
  ARTISTS  Jacques André (*1969), Danai Anesiadou (*1973), Cory Arcangel (*1978), 
Anetta Mona Chişa & Lucia Tkáčová (*1975/*1977), Assaf  Gruber (*1980), Guillaume Paris (*1966), 
Andreas Reiter Raabe (*1960), Thomas Stimm (*1948)/Leopold Redl (*1948)

› 
Danai anesiadou, Detail Maindegloire, 2010 
live-Performance, Video und overheadprojektor-installation, ca. 15 min, loop  
live performance, video and overhead projector installation, approx. 15 min, loop
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cory arcangel, Untitled Kinetic Sculpture #1, 2009/2010
Zwei modifizierte Dancing stands, silber; Maße variabel, unikat
two modified silver dancing stands, dimensions variable, unique

› 
anetta Mona chişa & lucia tkáčová, Porn, 2004/2007
serie von 8 doppelseitig bedruckten Postern, offsetdruck, je 29,1 x 42 cm, auflage von 80  
series of  8 two-sided printed posters, offset print, 29.1 x 42 cm each, edition of  80

‹ 
still aus still from Guillaume Paris, Fountain, 1994
Permanentvideo, Farbe, ton, auflage von 5 permanent video, color, sound, edition of  5
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